
Darovacia zmluva 

uzavretá v zmysle § 11 ods. 7 zákona 
č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov 

a v zmysle § 628 a nasl. Občianskeho zákonníka 

Zmluva číslo:2016, 

Zmluvné strany 

Darca: Slovenská republika, 
Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
Štefanovičova 5 
817 82 Bratislava 

Zastúpený: Ing. Jaroslav Mikla 
vedúci služobného úradu 

IČO: 00151742 

(ďalej len „darca") 

a 

Obdarovaný: SPOLOK ARCHITEKTOV SLOVENSKA 
Pánska 15 
811 01 Bratislava 

Zastúpený: Ing. Arch. Juraj Hermann 
prezident občianskeho združenia 

IČO: 00178471 

(ďalej len „obdarovaný") 

uzatvárajú túto darovaciu zmluvu, ktorou sa bezodplatne prevádzajú hnuteľné veci vo vlastníctve štátu, v správe 
Ministerstva financií SR do výlučného vlastníctva Spolku architektov Slovenska, Pánska 15, 811 01 Bratislava na 
základe uvedených všeobecne záväzných právnych predpisov a nasledovných dohodnutých podmienok. 

Článok 1 
Predmet darovacej zmluvy 

Predmetom darovania je prebytočný majetok štátu - hnuteľné veci vo vlastníctve štátu špecifikované v prílohe č. 1 
tejto darovacej zmluvy a to, drobný hmotný majetok v obstarávacej hodnote 3.276,15 eur. 

Článok 2 
Účel darovania 

Predmet darovania bude obdarovaný využívať na účely poskytovania výchovy a vzdelávania a prezentácie 
kultúrnych hodnôt v súlade so stanovami občianskeho združenia, a to na účely skvalitnenia práce s počítačom, 
šírenie architektonickej osvety, popularizácie architektúry a odborno-vzdelávacie aktivity. 



Článok 3 
Dohodnuté podmienky 

1. Darca bezodplatne daruje predmetné hnuteľné veci vo vlastníctve štátu uvedené v článku 1 tejto zmluvy 
obdarovanému. 

2. Obdarovaný dar prijíma bez výhrad a zároveň sa zaväzuje dar využívať v súlade s § 11 ods. 7 písm. a) zákona 
č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov. 

3. Na platnosť tejto darovacej zmluvy sa podľa § 11 ods. 7 zákona o správe majetku štátu v spojení 
s Organizačným poriadkom Ministerstva financií SR vyžaduje súhlas odboru majetkovoprávneho. Táto 
darovacia zmluva nadobúda platnosť dňom udelenia súhlasu odborom majetkovoprávnym Ministerstva financií 
SR a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

Hnuteľné veci štátu, podľa článku 1 tejto zmluvy, nadobudne do vlastníctva Spolok architektov Slovenska, 
Pánska 15, 811 01 Bratislava dňom ich prevzatia od darcu na základe preberacieho protokolu, ktorý tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

Darca prevádza vlastníctvo hnuteľných vecí štátu, podľa článku 1 tejto zmluvy, v užívaniaschopnom stave 
primeranom dĺžke jeho užívania a opotrebovania. 

1. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je príloha č. 1 - Špecifikácia prevádzaného majetku, príloha č. 2 -
Žiadosť zo dňa 15. 03. 2016, príloha č. 3 - Stanovy Spolku architektov Slovenska, príloha č. 4 - Preberací 
protokol. 

2. Zmluva obsahuje 2 strany a prílohu č. 1, 2, 3, 4 a je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch, z toho dva (2) sú 
určené pre darcu, dva (2) pre obdarovaného a jeden (1) pre odbor majetkovoprávny MF SR na archívne účely. 

Článok 4 
Deň prevodu vlastníctva 

Článok 5 
Stav darovaného majetku 

Článok 6 
Záverečné ustanovenia 

Bratislava Bratislava 

vedúci služobného úradu 
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SPOLOK 
ARCHITEKTOV 

SLOVENSKA 

SLOVAK 
ARCHITECTS 
SOCIETY 

Pémto 15, 811 01 BRATISLAVA, SLOVAKIA 

MMslersiyo financií SR 
Š t e f a n o v i č o v a 5 
817 82 Bratislava 

Bratislava 15. marca 2016 

Vec; Ž i a d o s ť o poskytnut ie vyradene! v ý p o č t o v e j techniky. 

D o v o ľ u j e m si V á s p o ž i a d a ť o poskytnutie vyradenej v ý p o č t o v e j techniky pre Spolok architektov 
Slovenska. Spolok je o b č i a n s k e kult ú r n o - s p o l o č e n s k é a u m e l e c k é z d r u ž e n i e , r e g i s t r o v a n é na MV SR 
pod číslom VVS/1-909/90-1S7-5, IČO: 00 17S 4 7 1 . Jeho p o s l a n í m je p o p u l a r i z á c i a a r c h i t e k t ú r y , 
š í r e n i e architektonickej osvety, r e p r e z e n t á c i a architektonickej tvorby doma a v z a h r a n i č í , v y d á v a n i e 
odbormi periodickej a neperiodickej t l a č e , o d b o m o - v z d e l á v a c i e aktivity. 

V s ú v i s l o s t i so z a b e z p e č e n í m n a š e j č i n n o s t i potrebujeme o b n o v i ť z a s t a r a n ú v ý p o č t o v ú techniku, 
ktorú p o u ž í v a m e viac ako d e s a ť rokov a je takmer n e k o m p a t i b i l n á so s ú č a s n ý m s o f t v é r o m (SW). 
Z d ô v o d u nedosUlku finančných prostriedkov nie sme schopní r e a l i z o v a ť t ú t o obnovu z v l a s t n ý c h 
zdrojov, a preto sa na V á s obraciame so ž i a d o s ť o u o poskytnutie vyradenej v ý p o č t o v e j techniky 
formou b e z o d p l a t n é h o prevodu, a to 2ks notebook, 2 ks monitorov a 2 ks č i e r n o b i e l a obojstranné 
t l a č i a r e ň , , 

Za V a š u ú s t r e t o v o s ť a k l a d n é vybavenie mojej ž i a d o s t i V á m vopred ď a k u j e m . 

S pozdravom 

1 D. 03. 2016 

T e l e f ó n : 
Fax: 
e-mail: k_sas@sasarch.sk 

Re js t raďá i 
MV SR - K č. WS/1-909/90-187-5 

ICO: 00 178 471 

mailto:k_sas@sasarch.sk


S T Ä W O V Y 
S p o l k u a r c h i t e k t o v S l o v e n s k a 

Arch i tek túra je v ý r a z o m kul túry ná roda , ktorej ú roveň Je predmetom vep^|^o"5att}cnu. V ý z n a m n o u 
mierou sa pod ie ľa na tvorbe ž i vo tného prostredia, nap ĺňa ma te r i á lne a ^ a i q v n é potreby spo ločnos t i . 
Jej ume lecká ú roveň je nevyhnutnou s ú č a s ť o u h o s p o d á r s k e j áôc i á l neho a \ ku l tú rneho 
prosperovania spo ločnos t i . / £ • -':" - ' ä 

Architekti, ktorí na Slovensku ži jú a p racu jú , alebo k nemu majá v
, 'Vzťah,,~'sa" d o b r o v o ľ n e združu jú 

v Spolku'architektov Slovenska, aby jeho p ros t redn íc t vom vyví ja l i toltúrno-spoločenskťr a osve tovú 
činnosť, podporili u tváran ie podmienok pre o d b o r n ú tvor ivú p rácu áv rozš i ŕqya l i poz i t í vne výs ledky 
architektonickej tvorby. *" - « - „ , ' 

Č l á n o k 1 
Z á k l a d n é ustanovenia 

1. Spolok architektov Slovenska (ďa le j len 
SAS) je dobrovoľné, nezávislé spoločenské, 
k u l t ú r n o - u m e l e c k é , o b č i a n s k e zd ružen ie . 

2. SAS je p rávn i ckou osobou so s íd l om: 
P a n s k á 15, 811 01 Bratislava. 

3. Z á k l a d n ý m c i e ľ o m SAS je zd ružovan ie 
architektov, urbanistov, k ra j inných 
architektov (ďa le j len architektov) a ďa lš ích 

• občanov , k to rých č innosť alebo z á u j m y 
nadväzu jú na ob lasť arch i tek túry , 
urbanizmu a krajinnej a rch i tek tú ry (ďale j 
len arch i tek túry ) n a j m ä pri: 
a) popu la r izác i i a rch i tek tú ry a šírení 

architektonickej osvety, 
b) v ý k o n e a rozvoji s p o l k o v é h o ž ivota , 
c) podpore dod rž iavan ia pravidiel etiky 

v a rch i tek tú re , 
d) reprezentácii slovenskej architektonickej 

tvorby doma a v zahran ič í , 
e) podpore a rch i t ek ton i ckého ško ls tva , 
f) vydávaní periodickej a neperiodickej tlače. 

SAS je vydavateľom kníh a časopisov 
v rozsahu voľnej živnosti (kód 221000), 

g) o rgan izovan í výs tavn ícke j č innost i 
a o d b o r n o - v z d e l á v a c í c h akt iví t , 

h) vy tvá ran í názo rov na v ý z n a m n é 
p r o b l é m y a o tázky arch i tek túry , 

i) z r i aďovan í v las tných úče lových 
za r i aden í bez právne j subjektivity. 

4. SAS použ íva peč ia tku s n á z v o m : Spolok 
architektov Slovenska a použ íva skratku 
„ S A S " . 

Č l á n o k 2 
Č l e n s t v o v SAS 

1. Č lens tvo v SAS je d o b r o v o ľ n é . 
2. Č l e n o m SAS m ô ž e byť fyz ická alebo aj 

p rávn ická osoba, k to rá dod rž iava tieto 
stanovy a svojou č i n n o s ť o u sa venuje 
architektonickej tvorbe, jej podpore alebo 
rozvoju. 

3. Č l e n o m SAS m ô ž e byť fyz ická osoba 
po dov ŕšen í o s e m n á s t e h o roku, ktorá sa 
riadi tými to Stanovami, z ú č a s t ň u j e sa na 
spolkovom ž ivo te a u h r á d z a č lenské 
p r íspevky . 

4. Č lenom SAS nemôže byť právnická osoba, 
k torá je: 
» politickou stranou, alebo hnu t ím , 
" o rgánom štátnej správy, alebo územnej 

s a m o s p r á v y . 
5. Č lenstvo v SAS vzn iká pr i jat ím na podklade 

p í s o m n e j p r ih lášky , p r v ý m d ň o m 
nas ledu júceho mesiaca po jej pri jatí. 
Č lens tvo v SAS potvrdzuje Prez íd ium SAS 
na svojich zasadnutiach. 

6. Č len SAS m á p rávo : 
a) z ú č a s t ň o v a ť sa na rokovaniach 

V a l n é h o z h r o m a ž d e n i a a h lasovať 
na ň o m , 

b) vol i ť a byť vo l ený do o r g á n o v SAS, 
c) vy jadrovať sa k o t á z k a m č innost i SAS 

a o r g á n o m SAS p o d á v a ť návrhy, 
d) zak lada ť zd ružen ia alebo kluby v rámc i 

č innost i SAS, 
e) odvo lávať sa na Rev í znu komisiu 

alebo iné o r g á n y SAS, 
f) využ ívať zariadenia SAS a uchádzať 

sa o f i nančný p r í spevok v zmysle 
Z á s a d podpornej č innos t i FVU a SAS, 

g) zúčas tňova ť sa na vše t kých akt iv i tách 
SAS, 

h) vys túp i ť zo SAS. 



7. Čien SAS je pov inný: 
a) dodrž iavať Stanovy SAS a dbať na 

dobré meno spolku, 
b) v rámc i svojich m o ž n o s t í a zamerania 

zúčas tňovať sa na č innos t i SAS, 
c) plat iť č íenský p r í spevok . 

8. Výšku č lenského p r í s p e v k u schva ľu je 
Prez íd ium SAS. 

9. Č lenský p r íspevok je k a ž d o r o č n e sp la tný 
v t e rm íne stanovenom P r e z í d i o m SAS. 

10. Vo výn imočne o d ô v o d n e n ý c h p r í padoch 
Prez íd ium SAS m ô ž e v ý š k u č l e n s k é h o 
znížiť. Také to zn í žen ie je p la tné iba v roku, 
v ktorom bolo povo lené . 

11. Č lens tvo v SAS z a n i k á : 
a) z á n i k o m právn icke j osoby, 
b) vys túpen ím na podklade p í s o m n é h o 

vyh lásen ia , 
c) z dôvodu neplatenia č lenských 

pr íspevkov; o z á n i k u č lens tva v SAS 
na zák lade neplatenia č lenských 
p r íspevkov rozhoduje P rez íd ium SAS, 

d) ú m r t í m č lena . 

Č l á n o k 3 
O r g á n y SAS 

SAS m á tieto orgány: 
a) V a l n é z h r o m a ž d e n i e 
b) Prez íd ium 

' c) Rev íznu komisiu 

Č l á n o k 4 
V a l n é z h r o m a ž d e n i e 

1... V a l n é z h r o m a ž d e n i e sa sk ladá zo 
vše t kých č lenov SAS a je jeho na jvyšš ím 
o r g á n o m . 

2. Riadne zasadnutie V a l n é h o z h r o m a ž d e n i a 
zvo láva Prez íd ium raz za tri roky. 

3. Mimoriadne zasadnutie Valného zhromaždenia 
P rez íd ium zvo lá ak o to p í s o m n e pož iada 
jedna tretina č lenov SAS, alebo ak sa na 
tom uznesie nadpo lov i čná väčš ina č lenov 
Prezíd ia . Pre stanovenie poč tu č lenov SAS 
je rozhodu júc i stav č lenske j z á k l a d n e 
v d e ň podania ž iados t i . 

4. P rez íd ium je pov inné zas la ť p o z v á n k u na 
riadne zasadnutie V a l n é h o z h r o m a ž d e n i a 
v š e t k ý m č l e n o m SAS najmenej 21 dni 
pred t e r m í n o m jeho konania. 

5. V a l n é z h r o m a ž d e n i e rozhoduje 
nadpo lov i čnou v ä č š i n o u hlasov. Každý 
č len m á jeden hlas. Č len SAS, ktorý sa 
n e m ô ž e zúčastn i ť V a l n é h o z h r o m a ž d e n i a , 
m ô ž e de legovať svoj hlas na ďa lš ieho 
č lena p í s o m n ý m č e s t n ý m p r e h l á s e n í m . 

6. V a l n é z h r o m a ž d e n i e : ««. 
a) vol í a o d v o l á v a B f ^ f f é h ä p ^ t s t r d z u j e 

š ty roch v i c e p | é ^ e f l í e v i T a - stedmich 
č l enov r ev í zna í j i ; om |s i£~ % \ 

b) dvoj t ret inovodí £ v ä č s t ó ^ p r í t o m r w c h 
č lenov schvata'e s W % . S A S a? Ich 
zmeny, V J < y 

c) schvaľuje pravic^akladajnja s majetkom 
SAS, \sm W 

d) schvaľuje základný pro§rarn-a^merovanie 
SAS, 

e) z r i aďu je a ruší Kance lá r iu SAS, 
f) m ô ž e rozhodnúť o z rušen í SAS. 

Č l á n o k S 
P r e z í d i u m 

1. V obdob í medzi zasadnutiami V a l n é h o 
z h r o m a ž d e n i a riadi č innosť SAS jeho 
p rez íd ium. 

2. P rez íd ium je na jvyšš í výkonný o r g á n SAS, 
rozhoduje o v š e t k ý c h pods ta tných veciach, 
k to ré nie s ú v p r á v o m o c i iných o rgánov . 

3. V o l e b n é obdobie Prez íd ia je t ro j ročné . 
4. P rez íd ium tvoria prezident, š tyr ia 

viceprezidenti a osem zás tupcov reg iónov . 
5. Reg ióny s ú v Prez íd iu z a s t ú p e n é : 

• v ý c h o d o s l o v e n s k ý reg ión je z a s t ú p e n ý 
viceprezidentom a dvomi č lenmi , 

» s t r edos lovenský reg ión je z a s t ú p e n ý 
viceprezidentom a dvomi č l enm i , 

• z á p a d o s l o v e n s k ý reg ión je z a s t ú p e n ý 
viceprezidentom a dvomi č l enm i , 

• b ra t is lavský reg ión je z a s t ú p e n ý 
viceprezidentom a dvomi č l e n m i . 

6. Na prerokovanie h lavných ú loh sa s c h á d z a 
P rez íd ium spravidla 4x ročne, reg ioná lne 
rady spravidla 1x ročne . 

7. Vše tc i č l enov ia Prez íd ia ma jú r o v n a k ú 
v á h u hlasu. V p r ípade hlasovania 
s rovnos ťou hlasov rozhoduje hlas 
prezidenta. 

8. P rez íd ium je uznášan ia schopné , ak je 
p r í t omná nadpo lov i čná väčš ina v š e t k ý c h 
č lenov Prezíd ia . 

9. P rez íd ium: 
a) schva ľu je v ý š k u č l enských p r í spevkov ; 

u rču je t e r m í n ich splatnosti 
a rozhoduje o z á n i k u č lens tva v SAS 
z d ô v o d u neplatenia č l e n s k ý c h 
p r í spevkov , 

b) schva ľu je rozpoče t a ročnú úč tovnú 
uzáv ie rku , 

c) organizuje a pripravuje zasadnutia 
V a i n é h o z h r o m a ž d e n i a , 

d) stanovuje rozsah oprávnen í prezidenta 
a viceprezidentov, 

e) schva ľu je O rgan i začný a P racovný 
poriadok Kance lá r i e SAS, 

2 



f) z r i aďu je svoje o d b o r n é a p o r a d n é 
o rgány ; menuje čes tných č lenov SAS 
a č e s t n ý c h č lenov Prezíd ia SAS, 

g) schvaľuje odmeny zvoleným funkcionárom 
SAS. 

10. Prezident zastupuje SAS navonok a riadi 
organizovanie s p o l k o v é h o ž ivo ta SAS. 
Prezident pri v ý k o n e svojej funkcie: 
a) vedie zasadnutia V a l n é h o 

z h r o m a ž d e n i a a Prezíd ia , podpisuje 
ich uznesenia a organizuje ich 
rea l i zác iu , 

b) je š ta tu tá rnym z á s t u p c o m SAS 
v m a j e t k o p r á v n y c h a o b c h o d n ý c h 
veciach, k to ré sa týka jú n e h n u t e ľ n é h o 
majetku SAS a hnu te ľného majetku, 
ak ide o veci, alebo súbo ry vec í 
s o b s t a r a v á c o u cenou nad 1.700 Eur, 

c) v p r a c o v n o p r á v n y c h veciach, k to ré sa 
týka jú r iad i teľa Kance lá r ie SAS je 
š ta tu tá rnym o r g á n o m . 

11. Prezidenta v jeho nep r í t omnos t i zastupuje 
viceprezident, k to rého určí prezident. 
Zastupuje ho v rozsahu práv prezidenta, 
s v ý n i m k o u vec í , k to ré si prezident 
vyhradil, alebo k to ré sú iba v p r á v o m o c i 
prezidenta. 

12. Prezidentom a viceprezidentom SAS mus í 
byť architekt, k torý je riadnym č l e n o m SAS 
nepret rž i te najmenej 3 roky. 

13. Prezident m ô ž e byť zvo lený do funkcie 
dvak rá t po sebe. 

14. Ak sa prezident v z d á funkcie, alebo ju 
n e m ô ž e v y k o n á v a ť pred s k o n č e n í m 
f u n k č n é h o obdobia, pover í P rez íd ium SAS 
z a s t u p o v a n í m funkcie prezidenta j e d n é h o 
z viceprezidentov na z á k l a d e voľby 
nadpo lov i čnou v ä č š i n o u hlasov p r í t omných 
č lenov Prez íd ia SAS. 

15. Ak sa viceprezident SAS vzdá funkcie pred 
s k o n č e n í m f u n k č n é h o obdobia, 
Reg ioná lna rada pover í z a s t u p o v a n í m 
funkcie viceprezidenta osobu z toho is tého 
reg iónu ako bol viceprezident, k torý sa 
funkcie vzdal. 

Č l á n o k 6 
R e v í z n a komisia 

i Rev ízna komisia je kon t ro lným o r g á n o m 
SAS. M á sedem č lenov. Predsedu 
spomedzi seba jej č lenov ia volia t a j ným 
h lasovan ím . 

2. Predseda rev ízne j komisie ju zastupuje 
navonok, riadi jej č i nnos ť a podpisuje jej 
uznesenia. 

3. Vo lebné obdobie rev ízne j komisie je 
troj ročné. 

4 . Č lenov ia r e v í z n g ^ R o m i s i e ' X i ^ s i ú p rávo 
z ú č a s t ň o v a ť n a ^ ^ R o v a n f A s r e z í d i a 
s p o r a d n ý m hlásprrlT A 1 ^ . . ^ "rcx 

5. Rev í zna k o m t e : \ \ > \ T ~ j ti\ 
a) Sleduje d a c ^ i a v m i e ^ ^ í o v SAS, 
b) kontroluje V ^ s p r á W Q s r pá i i z ívan ia 

f inančných p r o ^ e d k a n © hospodárenia 
SAS, ^ ' 

c) rieši podnety č l e n o v SAS, týka júce sa 
predmetu jej č innos t i . 

6. Predseda revíznej komisie organizuje 
v ý k o n jej uznesen í . 

7. Funkcia č lena rev ízne j komisie a č lena 
Prezíd ia sú nez luč i te ľné . 

Č l á n o k 7 
Z d r u ž e n i a a kluby v SAS 

1. Tvo r i vú a spo ločensko -ku l t ú rnu aktivitu 
v rámc i SAS u s k u t o č ň u j ú združen ia alebo 
kluby, vy tvá rané na pr inc ípe územne j 
pr ís lušnost i , zamerania, odbornosti, 
špec iá lnych z á u j m o v a pod. 

2. Z d r u ž e n i e alebo klub sa s táva vnú to rnou 
o rgan i začnou jednotkou SAS d ň o m 
oh lásen ia svojho názvu , programu 
a zoznamu č lenov s u rčen ím jeho 
v e d ú c e h o Kance lá r i i SAS, ktorá ho 
zvere jn í v spolkovej t lač i . 

3. Č len SAS m ô ž e byť zá roveň č l e n o m 
v iace rých združen í a klubov. 

4. Č lenov ia SAS, ú z e m n e pr ís lušní k reg iónu, 
sa schádza jú m i n i m á l n e raz za vo lebné 
obdobie na r e g i o n á l n o m sneme (obvykle 
pred V a l n ý m z h r o m a ž d e n í m ) , na ktorom 
volia: 
a) troch zás tupcov do Prezíd ia SAS pre 

nas ledu júce f u n k č n é obdobie; j e d n é h o 
z nich volia za viceprezidenta, k to rého 
potvrdzuje V a l n é z h r o m a ž d e n i e , 

b) zás tupcov do Rev ízne j komisie SAS, 
ktorých potvrdzuje Va lné zhromaždenie. 

Č l á n o k 8 
S p o l o č n é ustanovenia 

1. Vo len í funkc ionár i SAS n e s m ú vo 
vlastnom mene, alebo na vlastný účet 
uzavr ieť o b c h o d n é zmluvy, k toré súv is ia 
s obchodnou č innos ťou SAS, 

2. Č len SAS, ktorý bol zvo lený do funkcie sa 
jej m ô ž e vzdať iba p í s o m n ý m o z n á m e n í m 
tomu o rgánu , k to rého je vo svojej funkcii 
č l e n o m . Tento o r g á n c i tovaný oznam 
prerokuje na svojom na jb l i žšom rokovaní 
po jeho doručení , n a j n e s k ô r však do troch 
mesiacov. Po uplynut í tejto lehoty sa 
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cznamenie o vzdan í sa funkcie p o v a ž u j e 2. 
za p r e r o k o v a n é . 
Pr is lúcha júc i o rgán SAS m ô ž e za č lena , 
Ktcrý sa vzdal funkcie s tanov i ť n á h r a d n í k a , 3. 
do č a s u riadnej vofby nového č lena . Tento 
m á p ráva a povinnosti riadneho č lena . 

Č l á n o k 9 
K a n c e l á r i a SAS 4. 

Ú lohy o r g a n i z a č n é h o , admin is t ra t í vneho 
a t e c h n i c k é h o z a b e z p e č e n i a č innost i SAS 
a jeho o r g á n o v v y k o n á v a Kancelár ia SAS. 5. 
Kance lá r iu SAS tvoria jej riaditeľ 
a zamestnanci. 6. 
Š t ruk tú ru a č innosť Kance lár ie SAS 
upravuje O r g a n i z a č n ý a pracovný poriadok 
Kance lá r ie . 

H o s p o d á r e n i e 
z á s a d á m , 
a o rgan izác i 

isjqi podlieha 
^ ^ u r č u j ď ^ o $ Ä t n e o rgány 
.toré^grärjty. ú d e l m i . 

V l a s t n ý m i rMmami S#Svsú : ~A 
• č l e n s k e ^ r í s p e v k y , - - ^ ' T j 
u predplatné s p ó l K o ^ l ? časop isov 
• výnosy ^ a s t n e i i o - i l í a j e t k ^ y 
* pr í jmy z viastrfygfej a k t i y # S Á S 

dary a dobrcwo ľ j i e pr jaaévky 
Pr í jmy z v l as tných akt ivít a p r e n á j m u 
majetku, alebo jeho čast i využ íva SAS 
na z a b e z p e č e n i e č innost í SAS pod ľa Č I . 1, 
bodu 3 stanov. 
F inančnú podporu akt iv í t SAS schva ľu j e 
P rez íd i um SAS. 
Financovanie ná ročných projektov sa 
realizuje formou ž iadost í o granfy, k to ré sa 
spravidla p r e d k l a d a j ú na j e s e n n é 
zasadnutie Prez íd ia , kedy sa tvorí v e c n ý 
p lán č innos t i na budúc i ka lendárny rok. 

Č l á n o k 10 
Zastupovanie SAS 

Na p rávne úkony a úkony , k toré sa týka jú 
nakladania s majetkom SAS, disponovanie 1. 
s b a n k o v ý m ú č t o m a úč tovné ope rác ie s ú 
nevyhnu tné podpisy dvoch o p r á v n e n ý c h 
zás tupcov SAS. P o d p i s o v é p rávo 
prezidenta, dá l š í ch funkc ioná rov 2. 
a zamestnancov SAS s tanoví rozhodnutie 
Prezíd ia SAS. 
Prez íd ium určí, v k torých veciach 
osob i tného z re te ľa , n a j m ä v oblasti 3. 
ma je t kop rávnych a v las tn íckych vz ťahov 
k nehnu te ľnos t i am sa vyžadu je súh las 
dvojtretinovej väčš iny vše tkých č lenov 
zúčas tnených na Valnom zh romažden í . 

Č l á n o k 11 
H o s p o d á r e n i e SAS 4 

SAS hospodá r i s v las tnými p r í j m a m i 
a prostriedkami, k to ré z í skava formou 
grantov z Ministerstva kul túry SR a iných 
štátnych a s a m o s p r á v n y c h o r g á n o v 5 

a z prostriedkov, k to ré na p o d p o r n ú 
činnosť vyč leňu je Fond vý tvarných umen í . 

PhDr. Peter M ik loš 
riaditeľ Kance lá r ie SAS 

íp.ráytny p rp,opjateki n 

Č l á n o k 12 
P r e c h o d n é a z á v e r e č n é ustanovenia 

SAS je p r á v n y m n á s t u p c o m zan i knu tého 
Z v ä z u s l o v e n s k ý c h architektov (ZSA) 
a zabezpečuje kontinuitu v jeho hospodárskej 
a tvorivej č innos t í . 
Stanovy SAS pr i j íma alebo men í V a l n é 
z h r o m a ž d e n i e dvojtretinovou v ä č š i n o u 
hlasov p r í t o m n ý c h č lenov vrá tane hlasov 
d e l e g o v a n ý c h p o d ľ a ČI . 4, bod 5. 
SAS m ô ž e z a n i k n ú ť v te rmíne , ktorý urč í 
uznesenie V a l n é h o zh romažden ia , ak pre 
zaniknutie SAS h lasu jú m in imá lne dve 
tretiny v š e t k ý c h č lenov SAS. Zaniknutie 
SAS sa u s k u t o č n í l ikv idác iou, ktorú v y k o n á 
l i kv idačná komisia, ktorú t a j ným 
h l a s o v a n í m zvo l í V a l n é z h r o m a ž d e n i e 
v zmysle O b c h o d n é h o zákonn íka . 
Stanovy SAS schváli lo Valné zhromaždenie 
20. 3. 1993, p rvú novel izác iu 24. 5. 2002, 
d ruhú nove l i zác iu 16. 11. 2005, tretiu 
nove l izác iu 5. 11. 2008 a štvrtú nove l izác iu 
10. 12. 2014. 
T ý m t o sa ruš ia stanovy reg is t rované 
Ministerstvom v n ú t r a SR dňa 17.12.2008 
pod č í s l om WS/1-909/90-187-6. 

zprof. Ing. arch. J á n Ba^fna, akademický architekt 
/ prezident SAS 

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
Zmena stanov vzatá na vedomie 

/ 2 . f h. loft 
dňa: 

Číslo faf/qä- JUDr. JanaVa l i ová , PhD. 

riaditeľka odboru 

všeobecnej vnútornej sp rávy 



Prí loha č. 4 

PROTOKOL 

o odovzdaní a prevzatí hnuteľného majetku štátu v správe MF SR do vlastníctva Spolku 
architektov Slovenska, Pánska 15,811 01 Bratislava 

Ministerstvo financií SR na základe Darovacej zmluvy uzavretej v zmysle § 11 ods. 7 zákona č. 
i/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov a v zmysle § 628 a nasl. Občianskeho 
;onníka prevádza vlastníctvo hnuteľných vecí štátu uvedených v prílohe č. 1. 

odovzdávajúci za MF SR preberajúci za Spolok architektov 
Slovenska 

Bratislave, 



Ministerstvo financií Slovenskej republiky, odbor majetkovoprávny, podľa § 11 ods. 7 zákona č. 278/1993 
Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov vo funkcii zriaďovateľa 

súhlasí 

s bezodplatným prevodom hnuteľného majetku štátu, špecifikovaného v prílohe č. 1, ktorá je neoddeliteľnou 
súčasťou darovacej zmluvy, a to drobného hmotného majetku v obstarávacej hodnote 3.276,15 eur z vlastníctva 
Slovenskej republiky, správy Ministerstva financií Slovenskej republiky, so sídlom: Štefanovičova 5, 817 82 
Bratislava, IČO: 00151742 do vlastníctva občianskeho združenia Spolok architektov Slovenska, so sídlom: Pánska 
15, 811 01 Bratislava, zastúpeného Ing. Arch. Jurajom Hermannom, prezidentom OZ, IČO: 00 178 471. 

V Bratislave 31.08.2016 
K spisu číslo: MF/17468/2016-822 

JUDr. Branislav Pokorný 
riaditeľ 

odboru majetkovoprávneho 




